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Huan Carta a'ntū Cāmacā'ni'ca
Xalanī'n nac Efeso

Pablo cāmacā'ni'lh saludos huan a'ntī ixtakalh-
laka'ī'

1 Quit, Pablo, ictzo'ka huā'mā' carta. Quit
ixapóstol Jesucristo, como ū'tza' huā'mā'
ixtapuhuān Dios. Quit iccātzo'knuni'mā'ni'
hui'xina'n a'ntī xalanī'n nac Efeso a'ntīn
tā'tapa'ksīyā'titDios lā'kalhlaka'ī'yā'titCristo Jesús.
2 Cacātasicua'lanālīni' Dios quinTāta'ca'n lā' huan
Māpa'ksīni' Jesucristo. Lā' cacātamātza'ta'tī'ni'ni'
mi'a'clhcunucca'n.

Dios quincāsicua'lanālīyāni' por ixpālacata Jesu-
cristo

3 Camaxquī'uj pāxcatca'tzī Dios,
ixTāta' quiMāpa'ksīni'ca'n Jesucristo.
Xla' quincāsicua'lanālīnī'ta'ni'. Lā'
quincāmaxquī'nī'ta'ni' tāpālhūhua' tasicua'lanālīn
a'ntū xala' nac a'kapūn. Quincātlahuani'nī'ta'ni'
huā'mā' como tā'tapa'ksīyāuj Cristo. 4 Lā'
a'xni'ca' tūna'j ixtzucu huan quilhtamacuj,
Dios quincālacsacni' quina'n a'ntīn tā'tapa'ksīyāuj
Cristo. Quincālacsacni' como quincātlahuacu'tuni'
xalactzey, como xla' tū' ixlacasqui'n que a'nan
catūhuā a'ntūn tzē naquincātalē'ksa'nīni'nāni'
na ixlacapūn Dios. 5 Lā' Dios, como
quincāpāxquī'yāni', chuntza' xapū'la puhualh
de naquincātlahuayāni' ixcamana' por ixpālacata
Jesucristo. Huā'mā' a'ntū ixtapuhuān. 6 Lā'
ū'tza' nalīmāka'tlī'yāuj Dios como xla' lej
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pāxquī'nin. Quincātlahuani'nī'ta'ni' huā' tamā'na'
talakalhu'mān por ixpālacata Jesucristo
ixO'kxa'. Lā' xla', Dios lej pāxquī'. 7 Cristo
nīlh lā' chuntza' quincālīmāpūtaxtūni'. Lā'
nā Dios quincāmāsputūnu'ni'ntza' quintala-
clē'i'ca'n. Huā'mā' Dios quincātlahuani'ni'
como xla' lej lakalhu'manīni'n. 8 Lā'
como Dios lej lakalhu'manīni'n, xla'
quincāmāmāchekxīnīni' ixtachihuīn Dios lā'
lej xa'nca quincāmāpāstaquīyāni'. 9 Xapū'la
xmān Dios tzē'k ixca'tzī a'ntū ixpuhuan
naquincātlahuani'yāni'. Lā' chuhua'j
quincāmāca'tzīnīnī'ta'ni'. 10 Lā' huā'mā' a'ntū Dios
puhualh, ū'tza' huā'mā': A'xni'ca' namin huan
chi'chini' a'ntū Dios lhcānī't, xla' nalīmāmacū'
Cristo ixlīhuāk a'ntū a'nan nac a'kapūn lā'
ixlīhuāk a'ntū a'nan nac quilhtamacuj. Lā' Cristo
nacāmāpa'ksīkō' ixlīhuāk.

11Dios tlahuakō' ixlīhuāk chua'nchī ixtapuhuān.
Xla' quincālacsacni' como ixtachi'xcuhuī't
quincātlahuacu'tuni' por ixpālacata Cristo. 12 Lā'
chuntza' māka'tlī'can por quimpālacataca'n quina'n
a'ntī israelitas lā' a'ntī xapū'la ickalhlaka'ī'uj
que Cristo ū'tza' a'ntī māpūtaxtūnu'n. 13 Lā' nā
hui'xina'n a'ntīn tū' israelitas nā kalhlaka'ī'tit
Cristo a'xni'ca' kaxpa'ttit huan xatzey tachihuīn
a'ntū xastu'ncua'. Lā' por ixpālacata huā'mā'
xatzey tachihuīn, hui'xina'n cātalīmāpūtaxtūni'.
Lā' a'xni'ca' hui'xina'n kalhlaka'ī'tit, Dios
cāmāxquī'ni' huan Espíritu Santo, chuntza'
hua'chi a'nchī xla' ixuanī't. Lā' huā'mā' māsu'yu
que Dios nacāmāpūtaxtūkō'yāni'. 14 Como
ka'lhīyāujtza' huan Espíritu Santo, ca'tzīyāuj
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que namaklhtīni'nāuj a'ntū Dios nacāmaxquī'
ixtachi'xcuhuī't, chuntza' hua'chi xla' huanī't.
Lā' nā ixpālacata huan Espíritu Santo ca'tzīyāuj
que ixlīstu'ncua' Dios quincāmāpūtaxtūkō'yāni'
quina'n a'ntīn tā'tapa'ksīyāuj xla'. Lā' chuntza'
namāka'tlī'can Dios.

Pablo squi'ni'lh Dios por ixpālacataca'n a'ntī ix-
takalhlaka'ī'

15 Quihuanicanī'ttza' a'nchī kalhlaka'ī'yā'tit
quiMāpa'ksīni'ca'n Jesús lā' a'nchī cāpāxquī'yā'tit
ixlīhuākca'n a'ntīn tatā'tapa'ksī Dios. 16 Lā' ū'tza'
pō'ktu iclīmaxquī' pāxcatca'tzī Dios por hui'xina'n,
lā' ickalhtō'ka' por hui'xina'n. 17 Icsqui'ni' Dios
por hui'xina'n. Xla' ū'tza' quinTāta'ca'n lā' lej ka'lhī
līmāpa'ksīn. Lā' nā xla' ixDios quiMāpa'ksīni'ca'n
Jesucristo. Icsqui'ni' que cacāmāmāchekxīnīni'
a'ntū ixla' Dios lā' a'nchī huanī't Dios. 18 Lā'
nā icsqui'ni' Dios que cacāmāmāchekxīnīni'
huan xatzey a'ntū Dios naquincātlahuani'yāni'
quina'n a'ntī quincālacsacnī'ta'ni' Dios. Lej lhūhua'
a'ntū naquincāmaxquī'yāni' Dios para a'ntīn
tā'tapa'ksīyāuj con xla'. 19 Lā' icsqui'ni' Dios que
cacāmāmāchekxīnīni' hui'xina'n palh xla' ka'lhī
lhūhua' līmāpa'ksīn. Lā' chuntza' tzē natlahua
lhūhua' catūhuā por quina'n a'ntī līpāhuanāuj
Dios. 20 Dios māsu'yulh ixlīmāpa'ksīn a'xni'ca'
mālakahuanīchokolh Cristo lā' lē'lh nac a'kapūn lā'
hui'līlhna ixpāxtūcāna'jDios. 21Lā'Diosmaxquī'lh
lhūhua' līmāpa'ksīn huan Cristo. Lā' Cristo
cāmāpa'ksīkō' ixlīhuākca'n huan pūchihuīna'nī'n
lā' ixlīhuākca'n huan ā'makapitzīn a'ntīn taka'lhī
līmāpa'ksīn na ixlīhuāk quilhtamacuj lā' nac
a'kapūn. Huā'tzā' nac cā'quilhtamacuj tintī' a'ntīn
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ka'lhī līmāpa'ksīn hua'chi xla'. Lā' tū' cati'a'nalh
a'ntī naka'lhī līmāpa'ksīn hua'chi xla'. 22 Dios
hui'līlh hua'chi ixlīmāpa'ksīni' de ixlīhuāk a'ntū
a'nan. Lā' hui'līlh xapuxcu' de ixlīhuākca'n a'ntīn
takalhlaka'ī' Cristo. 23A'ntīn takalhlaka'ī', xlaca'n
hua'chi ixmacni' Cristo. Xla' cātā'lahuī' xlaca'n. Lā'
xla' huī' na ixlīhuāk quilhtamacuj lā' nac a'kapūn.

2
Dios quincāmāpūtaxtūyāni' como xla' lej

pāxquī'nin
1 Lā' xapū'la hui'xina'n hua'chi nīnī'n

ixua'nī'ta'ntit, como tū' ixa'kahuāna'ni'yā'tit Dios
lā' como lej ixtlahua'yā'tit talaclē'i'. 2 Xapū'la
hui'xina'n ixlatlā'hua'nā'tit hua'chi a'ntīn xalanī'n
nac quilhtamacuj. Ixa'kahuāna'ni'yā'tit huan
ko'ti'ti'. Xla' ū'tza' huan xamāpa'ksīni' huan
līca'tzīnni' a'ntūn tū' xatzey. Lā' xla' ū'tza' huan
tūn tū' tzey līca'tzīn a'ntū cāmātlahuī a'ntūn tū'
tzey xlaca'n a'ntīn tū' ta'a'kahuāna'ni'cu'tun Dios.
3 Lā' nā chuntza' quina'n xapū'la ixtlahuayāuj
hua'chi xlaca'n a'ntīn tū' ta'a'kahuāna'ni'cu'tun
Dios. Lā' ixtlahuayāuj a'ntūn tū' tzey xmān
a'ntū ixlacasqui'nāuj. Ixtlahuayāuj chu a'nchī
huan xako'hua'jua' quintapāstacna'ca'n lā'
chu a'nchī ixlacasqui'n quimacni'ca'n a'ntūn
tū' tzey. Lā' como Dios nacāmāpātīnīkō'
ixlīhuākca'n a'ntīn tatlahua chuntza', nā chuntza'
ixquincāpātle'keni'ni' quina'n. 4 Lā' a'yuj
līmakuan ixuanī't palh ixquincātamāpātīnīni',
Dios lej quincālakalhu'mani' como lej
quincāpāxquī'yāni'. 5 Lā' a'yuj hua'chi xanīn
ixuanī'ta'uj por ixpālacata quintalaclē'i'ca'n, Dios
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quincāmaxquī'ni' xasāsti' quinquilhtamacujca'n
hua'chi a'xni'ca' maxquī'lh ixquilhtamacuj
Cristo a'xni'ca' mālakahuanīchokolh. Lā' Dios
quincāmāpūtaxtūni' quina'n xmān como
quincātlahuani'cu'tuni' talakalhu'mān. 6 Lā'
como Dios mālakahuanīchokolh Cristo, nā
quina'n naquincāmālakahuanīchokopalayāni'. Lā'
namāpa'ksīni'nāuj con Cristo nac a'kapūn. 7 Lā'
ū'tza' huā'mā' tlahualh Dios como māsu'yucu'tulh
para pō'ktu que xla' lej pāxquī'nin. U'tza'
huā'mā' māsu'yulh a'xni'ca' macamilh Cristo Jesús
para nanī por quina'n. 8 Lā' como hui'xina'n
līpāhua'nā'tit Jesucristo, Dios cāmāpūtaxtūni'
hui'xina'n xmān como cālakalhu'mani'. Lā'
tū' por a'ntū tlahua'tit hui'xina'n. Xmān
Dios a'ntī cāmāpūtaxtūni'. Hua'chi lakatin
lē'ksajna' a'ntū Dios cāmaxquī'ni'. 9 Lā' a'ntū
līpūtaxtucan, xla' hua'chi lakatin lē'ksajna'. Tūla
tlahuacan nīn tuntū' para natlajacan. Lā'
chuntza' tintī' a'ntī tzē nalīka'tla'jca'tzī por a'ntū
līpūtaxtu. 10 Lā' Dios como quincātlahuanī'ta'ni'
chu lakatin con Cristo, quincāmaxquī'nī'ta'ni'
xasāsti' quinquilhtamacujca'n, como lacasqui'n
natlahuayāuj a'ntūn tzey. Dios xapū'la līhui'līlh
naquincātlahuayāni' xalactzey lā' chuntza' tzē
latā'kchokoyāuj līlacatejtin.

Cristo cāmāko'xamixīlh Dios lā' huan
tachi'xcuhuī't

11 Capāstactit, hui'xina'n a'ntīn tū' israelitas,
a'nchī ixuanī'ta'ntit xapū'la. Huan israelitas
cātamāpācuhuīni' hui'xina'n huan tachi'xcuhuī't
a'ntīn tū' circuncidarlīcanī't. Xlaca'n
tacircuncidarlī na ixmacni'ca'n huan chi'xcuhuī'n
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para natamāsu'yu que tatā'tapa'ksī con Dios. Lā'
ixa'cstuca'n cāhuanican huan tachi'xcuhuī't a'ntīn
tatā'tapa'ksī con Dios. 12 Xapū'la hui'xina'n tū'
ixtā'tapa'ksī'yā'tit Cristo. Xmān a'ntī israelitas
ixtachi'xcuhuī't Dios ixtahuanī't. Lā' xmān con
xlaca'n Dios ixtlahuanī't lakatin convenio. Lā'
xmān xlaca'n ixcāmāca'tzīnī Dios huan xatzey
a'ntū ixcātlahuani'. Lā' hui'xina'n, como tū'
israelitas, tū' maklhtīni'ntit huā'mā'. Hui'xina'n
ixlatlā'hua'nā'tit nac quilhtamacuj. Lā' tū'
ixca'tzīyā'tit palh Dios tzē ixcāmāpūtaxtūni'.
Lā' tū' ixlakapasā'tit Dios. 13 Xapū'la makat
ixlatlā'hua'nā'tit de Dios. Lā' chuhua'j
laktapajtzūnī'ta'ntit Dios por ixpālacata Cristo
Jesús, como Cristo nīnī't por quina'n. 14 Lā' nā
Cristo cāmāko'xamixīnī't huan israelitas lā' nā
a'ntīn tū' israelitas. Lā' chu lakatin tachi'xcuhuī't
cātlahualh como Cristo cāmāpānūni'lh a'ntū
lītā'ca'tza ixcātlahua lā' cātlahualh ixtachi'xcuhuī't
Dios. 15Lā' como Cristo nīlh por quina'n, chuntza'
cālīmāsputūlh huan ixtalanānca'n israelitas
como tū' chuntza' līpūtaxtucan. Xmān Cristo tzē
māpūtaxtūnu'n. Lā' chuntza' tū'tza' lītā'ca'tza talalh
huan israelitas con a'ntīn tū' israelitas. Huan
tāpātu' tachi'xcuhuī't lanī't ixtachi'xcuhuī't Cristo.
Xla' chu lakatin cātlahuanī't. 16 Lā' como Cristo
nīlh nac cruz, lā' chuntza' cālīmāko'xamixīlh Dios
lā' huan tachi'xcuhuī't a'ntī israelitas lā' a'ntīn tū'
israelitas. Lā' chuntza' chu lakatin cātlahualhhuan
israelitas lā' a'ntīn tū' israelitas. Lā' māpānūlh
a'ntū ixtalālīca'tzalaktzī'n.

17 Cristo milh lā' māca'tzīnīni'lhtza' palh
cāmāko'xamixīcatza' Dios lā' huan tachi'xcuhuī't.
Lā' ū'tza' cāmāca'tzīnīlh huan israelitas a'ntī
ixtalakapasatza' Dios. Lā' nā cāmāca'tzīnīlh
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xlaca'n a'ntīn tū' israelitas, a'ntīn tū' talakapasa
Dios. 18 Por ixpālacata a'ntū tlahualh Cristo
quilīhuākca'n quina'n, a'ntī israelitas lā' a'ntīn
tū', quilīhuākca'n tzē nalaktapajtzūyāuj Dios
quinTāta'ca'n, como huan Espíritu Santo
quincāmaktāyayāni'. 19 Hui'xina'n a'ntīn tū'
israelitas, hua'chi makatiyātī'n ixuanī'ta'ntit
lā' hua'chi tejetlā'huanī'n. Lā' chuhua'j
tā'tapa'ksī'yā'tit con Dios chu a'cxtim hua'chi huan
ā'makapitzīn a'ntī israelitas a'ntīn takalhlaka'ī'.
Lā' nā hui'xina'n ixtachi'xcuhuī'ttza' Dios.
20 Hua'chilh Dios ixtlahualh lakatin lītokpān.
Hui'xina'n hua'chi huan chihuixni' a'ntū
lītapācna'ncan. Huan apóstoles lā' huan
ixa'cta'sana'nī'n Dios, xlaca'n hua'chi huan
cimiento. Lā' māni' Jesucristo hua'chi huan
xapū'la chihuix a'ntū mā'cnūcan para huan
cimiento. 21 Lā' por ixpālacata Cristo, huan
lītokpān stactēlha. Lā' ixlīhuāk huan chihuix
xa'nca cāhui'līcanī't. Lā' nala lakatin lītokpān
a'ntū ixla' huan Māpa'ksīni' Dios lā' huāk tzey.
22 Hui'xina'n lā' quilīhuākca'n a'ntīn tapa'ksīyāuj
conCristo, quilīhuākca'nquina'n hua'chi ixlītokpān
Dios, como huan Espíritu Santo quincātā'lahui'lani'
quina'n.

3
Pablo līmāmacū'ca nacāmāsu'ni' huan a'ntīn tū'

israelitas
1 Quit, Pablo, lā' como ictā'scuja Cristo Jesús,

lā' ictachī'nī't por ixpālacata iccāmāsu'ni'yāni'
ixtachihuīn Dios hui'xina'n a'ntīn tū' israelitas.
2 Hui'xina'n ca'tzīyā'tit que Dios lej pāxquī'nin lā'
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chuntza' quilīmāmacū'nī't na'iccāmāsu'ni'yāni'
huan xatzey tachihuīn hui'xina'n a'ntīn tū'
israelitas. 3 Huā'mā' quimāca'tzīnīlh Dios a'yuj
xapū'la tū' ixca'tzīcan huā'mā'. Macsti'na'j
de huā'mā' iccātzo'knuni'nī'ta'ni'tza' hui'xina'n.
4 Lā' hui'xina'n, a'xni'ca' nalakapūtle'keyā'tit
a'ntū iccātzo'knuni'mā'ni', naca'tzīyā'tit a'ntūn
tū' ixca'tzīcan xapū'la ixpālacata Cristo. Lā'
naca'tzīyā'tit palh Dios stu'ncua' quimāca'tzīnīlh.
5 Huan tachi'xcuhuī't a'ntī ixtahui'lāna' xapū'la,
xlaca'n tū' ixtaca'tzī huā'mā' a'ntū ixcātlahuani'lh
a'ntīn tū' israelitas. Chuhua'j huan Espíritu Santo
cāmāca'tzīnīnī't huan apóstoles lā' ixa'cta'sana'nī'n
Dios. 6 Cāmāca'tzīnīnī't que chu lakatin a'ntīn
takalhlaka'ī' palh israelitas lā' palh tū'. Lā'
ixlīhuākca'n chu lakatin a'ntī ixtachi'xcuhuī't
Dios. Chu a'cxtim Dios nacāsicua'lanālī. Chu
a'cxtim natamaklhtīni'n a'ntū Dios huanī't que
nacāmaxquī' por ixpālacata Cristo Jesús.

7 Lā' como Dios lej quincālakalhu'manāni',
lā' como lej ka'lhī līmāpa'ksīn, quilīmāmacū'lh
na'icmāsu'yu huā'mā' xatzey tachihuīn. 8Chuntza'
Dios quilīmāmacū'lh, a'yuj quit hua'chi xati'na'j
de ā'makapitzīnni' a'ntīn tapa'ksīyāuj con
Dios. Dios quilīmāmacū'lh na'iccāmāsu'ni'
a'ntīn tū' israelitas a'nchī Cristo tzē tlahua
ixlīhuāk a'ntū quina'n māchekxīyāuj lā' ā'chulā'
huampala. 9 Lā' quilīmāmacū'lh na'iccāmāca'tzīnī
ixlīhuākca'n a'ntū Dios puhuanī't. Xapū'la
xmān Dios ixa'cstu ixca'tzī huā'mā' a'xni'ca
tūna'j ixtzucu huan quilhtamacuj. Dios, xla'
a'ntī cātlahuakō'lh ixlīhuāk. 10 Chuhua'j huan
ángeles a'ntīn taka'lhī līmāpa'ksīn nac a'kapūn,
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xlaca'n nataca'tzī a'nchī Dios cāmāpūtaxtū
huan tāpālhūhua' tachi'xcuhuī't lā' cātlahualh
ixtachi'xcuhuī't. Lā' chuntza' natalīca'tzī que Dios
ka'lhī lhūhua' tapāstacna'. 11 Dios pō'ktu ixca'tzī
a'nchī ixcālīmāpūtaxtūlh huan tachi'xcuhuī't.
Lā' tlahualh por ixpālacata quiMāpa'ksīni'ca'n
Jesucristo. 12 Lā' quina'n, como līpāhuanāuj
Jesucristo, chuntza' tzē nalaktapajtzūyāuj Dios
lā' tū' nalacapuhuanāuj. 13 Lā' chuntza' quit
iclacasqui'n que tū'nalakachipini'yā'tithui'xina'n
a'yuj icpātīni'mā' por mimpālacataca'n. Lā'
a'yuj icpātīni'n līhuan iccāmāca'tzīnīyāni' a'nchī
nalīpūtaxtucan, xa'nca nataxtu para hui'xina'n
como chuntza' kalhlaka'ī'nī'ta'ntit.

Cristo lej quincāpāxquī'yāni'
14 Lā' chuntza' quit ictatzokosta, lā'

ickalhtō'ka'ni' Dios quinTāta'ca'n. 15 Xla' ū'tza'
xaTāta' de ixlīhuākca'n a'ntīn tahui'lāna' nac
quilhtamacuj lā' nac a'kapūn. 16 Icsqui'ni' Dios
que huan Espíritu Santo nacāmākalhlaka'ī'nīyāni'
xa'nca hui'xina'n. Huā'mā' Dios tzē natlahua
como xla' lej ka'lhī līmāpa'ksīn. 17 Lā' nā icsqui'ni'
Dios que Cristo cacātā'latā'kchokoni', como
hui'xina'n līpāhua'nā'tit xla'. Lā' nā icsqui'ni'
Dios que cacāmaktāyani' para nacāpāxquī'yā'tit
ā'makapitzīn. 18 Lā' nā icsqui'ni' Dios para
que hui'xina'n namāchekxīyā'tit palh Cristo lej
quincāpāxquī'yāni'. Lā' catamāchekxīlh huā'mā'
ixlīhuākca'n a'ntīn tatapa'ksī con Dios. 19 Lā'
icsqui'n que hui'xina'n namāchekxī'kō'yā'tit palh
Cristo lej quincāpāxquī'yāni', a'yuj nīn tintī' tzē
namāchekxī xa'nca. Lā' chuntza' lactzey nala'yā'tit
chuntza' hua'chi Dios lacasqui'n.
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20 Dios lej tzē natlahua lhūhua' por quina'n.
Lā' tū' ca'tzīyāuj squi'nāuj ixlīhuāk a'ntū Dios tzē
naquincātlahuani'yāni' lā' tūla pāstacāuj ixlīhuāk
a'ntū Dios tzē naquincātlahuani'yāni', como xla' lej
ka'lhī līmāpa'ksīn. Lā' huā'mā' līmāpa'ksīn scuja
na qui'a'clhcunucca'n. 21 Lā' tū' maktin catisputli
a'nchī namācā'tanīcanDios ixpālacata Jesucristo lā'
quimpālacataca'nquilīhuākca'n a'ntīn tā'tapa'ksīyāuj
con Cristo Jesús. Amén.

4
Huan Espíritu Santo chu lakatin

quincātlahuanī'ta'ni'
1 Quit, Pablo, ictachī'n como ictā'scuja

Dios quiMāpa'ksīni'ca'n. Iccāsqui'ni'yāni'
que calatā'kchokotit chu a'nchī tasqui'nī
natalatā'kchoko xlaca'n a'ntī Dios cāta'sani'nī't.
2 Tū' caka'tla'jca'tzītit. Lā' līlacatzucu
cachihuīna'ntit. Lā' cacāpātīni'tit a'ntū
cātatlahuani'yāni' ā'makapitzīn. Lā' calāmaktāya'tit
lā' chuntza' natasu'yu palh lāpāxquī'yā'tit. 3 Como
huan Espíritu Santo chu lakatin cātlahuanī'ta'ni',
calīhui'lī'tit ca'cs nalatahui'la'yā'tit. Lā' tū'
titalacpitziyā'tit. 4 Quina'n a'ntīn tā'tapa'ksīyāuj
Dios chu lakatin quina'n con xla'. A'nan xmān
lakatin Espíritu Santo. Chu a'cxtim ka'lhīyāuj
nachā'nāuj nac a'kapūn quilīhuākca'n a'ntī Dios
quincāta'satīnī'ta'ni'. 5 A'nan xmān kalhatin
Māpa'ksīni' Jesucristo. Lā' chu lakatin a'ntū
kalhlaka'ī'yāuj. Lā' a'xni'ca' a'kpaxāuj chu a'cxtim
māsu'yuyāuj palh kalhlaka'ī'yāuj. 6 A'nan xmān
kalhatin Dios. Xla' ū'tza' xaTāta' de ixlīhuākca'n
tachi'xcuhuī't a'ntīn takalhlaka'ī'. Lā' xla'
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cāmāpa'ksīkō' ixlīhuāk. Lā' xla' huī' chu calhāhuā.
Lā' xla' lahuī' con quilīhuākca'n.

7 Dios quincāmaktāyayāni' para
natlōkentaxtūyāuj quintascujūtca'n a'ntū
quincālīmāmacū'nī'ta'ni' Cristo. 8 Tatzo'kni' na
ixtachihuīn Dios ixpālacata Cristo:
A'xni'ca' a'lh nac a'kapūn, cālē'lh lhūhua' tachī'nī'n.
Lā' cāmaxquī'lh huan tachi'xcuhuī't a'ntūn

tasqui'nī para natatā'scuja xla'.
9 A'ntī a'lh nac a'kapūn, ū'tza' Cristo. Xla'

xapū'la ixyujnī'ta'nchi nac quilhtamacuj. 10 Cristo
yujchi nac cā'ti'ya'tna' lā' nā xla' tahua'ca'lh
a'nlhā más tālhmā'n de nac a'kapūn. Tahua'ca'lh
como chuntza' tzē namāpa'ksīni'nkō' ixlīhuāk.
11 Cristo chā'tunu' cāmaxquī'lh ixtascujūtca'n.
A'makapitzīn cālīmānūlh ixlī'apóstoles. Lā'
ā'makapitzīn cālīmānūlh ixlī'a'cta'sana'nī'nca'n. Lā'
ā'makapitzīn cālīmāmacū'lh para natamāca'tzīnīni'n
huan xatzey tachihuīn. Lā' ā'makapitzīn cālīmānūlh
xanapuxcu'nu' nac lītokpānna'. Lā' ā'makapitzīn
cālīmāmacū'lh para natamāsu'yu ixtachihuīn Dios.
12 Huā'mā' tlahualh como xla' lacasqui'lh que
xa'nca natatā'scuja a'ntīn tatapa'ksī con Dios. Lā'
chuntza' ā'chulā' natakalhlaka'ī' Cristo. 13 Lā'
chuntza' ā'chulā' xa'nca nakalhlaka'ī'yāuj hasta
quina'n chu a'cxtim xa'nca nakalhlaka'ī'yāuj. Lā'
chu a'cxtim nalakapasāuj ixO'kxa' Dios. Dios
lacasqui'n que ā'chulā' natlahuayāuj ixtapuhuān
hasta lhā nalayāuj hua'chi Cristo. 14 Tū'tza'
catilauj hua'chi camana'. Huan camana' huāk
takalhlaka'ī' a'ntūn cāhuanican a'yuj cacā'a'kxokoca.
Chuhua'j ta'a'nan ā'makapitzīn a'ntī lej taca'tzī
ta'a'kxokonu'n. Lā' quincātamāsu'ni'cu'tunāni'
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a'ntūn tū' stu'ncua'. 15 Lā' quina'n xmān
tzē nahuanāuj a'ntū stu'ncua'. Lā' a'xni'ca'
nahuanāuj a'ntū stu'ncua', namāsu'yūyāuj a'nchī
cāpāxquī'yāuj xlaca'n a'ntīn cātā'chihuīna'mā'nauj.
Lā' ā'chulā' nalayāuj hua'chi Cristo. Xla' hua'chi
lakatin a'kxāk como xla' māpa'ksīni'n. 16 Lā'
quina'n hua'chi lakatin macni'. Lā' como huan
macni' tlahua a'ntū pāstaca huan a'kxāk, nā
chuntza' quina'n a'kahuāna'ni'yāuj Cristo. Huan
tāstucat cāmāquilhtāstuca ixlīhuāk huan macni'.
Lā' chuntza' la chu lakatin macni'. Lā' palh
ixlīhuāk huan macni' xa'nca tascuja, chuntza'
huan macni' stactēlha lā' tli'hui'quintēlha. Lā'
nā chuntza' quina'n a'ntīn kalhlaka'ī'yāuj Dios.
Hua'chi lakatin macni' lanī'ta'uj. Chu lakatin
quina'n como lāpāxquī'yāuj. Lā' chuntza' ā'chulā'
kalhlaka'ī'tēlhayāuj.

Cristo cāmaxquī' xasāsti' ixquilhtamacujca'n
huan tachi'xcuhuī't

17 A'ntū na'iccāhuaniyāni', icuan por
ixquilhtampān quiMāpa'ksīni'ca'n Jesucristo.
Tū'tza' calatā'kchokotit hui'xina'n a'nchī
talatlā'huan ā'makapitzīn a'ntīn tū' takalhlaka'ī'.
Ixtapāstacna'ca'n xlaca'n tuntū' ixtapalhca'n.
18 Xlaca'n tūla xa'nca tapāstacna'n. Tū' taka'lhī
xasāsti' ixquilhtamacujca'n a'ntū Dios māstā'. Tū'
taka'lhī, como lej lacxumpi lā' tū' tamāchekxī.
19 Lā' tū'tza' tamāxana'n. Talīhui'līnī't tatlahua
a'ntūn tū' tzey. Līpāxuj tatlahua ixlīhuāk a'ntūn
tū' tzey lā' a'ntūn talacasqui'n ixmacni'ca'n. 20Tū'
chuntza' sca'tnī'ta'ntit hui'xina'n. Cristo, xla' tū'
chuntza' māsu'yulh. 21Hui'xina'n cātahuaninī'ta'ni'
ixpālacata Cristo. Lā' cātamāsu'ni'nī'ta'ni' a'ntū
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Cristo māsu'yulh. Lā' huā'mā' ū'tza' a'ntū
xastu'ncua'. 22 Lā' chuhua'j tū'tza' calatā'kchokotit
hui'xina'n hua'chi ixlatā'kchokoyā'tit xapū'la
a'xni'ca' tūna'j ixlakapasā'tit Cristo. Xapū'la
hui'xina'n ixtlahua'yā'tit huan tūn tū' tzeyā
mintapāstacna'ca'n. Lā' chuntza' xmān
ta'a'kxokotit. 23 Chuhua'j caka'lhī'tit xasāsti'
mintapāstacna'ca'n. 24 Lā' calatā'kchokotit chu
a'nchī xasāsti' mintapāstacna'ca'n a'ntū Dios
cāmaxquī'ni' lā' a'ntū hua'chi ixla'. Lā' catlahua'tit
a'ntūn tzey.

25 Lā' tū'tza' cahua'ntit tā'ksa'nīn. Calāhua'ni'tit
a'ntū stu'ncua', como chu lakatin quina'n a'ntīn
tā'tapa'ksīyāuj Cristo.

26 Palh a'kchipinā'tit hui'xina'n, tū' catlahua'tit
talaclē'i' ixpālacata mintā'kchaca'n. Tū'
ti'a'kchipinā'tit tintacuj. Capāxuhua'tit a'xni'ca'
tūna'j tā'cnū huan chi'chini'. 27 Lā' tū'
catamakxtektit nacātlajayāni' huan ko'ti'ti'. Tū'
catamakxtektit nacāmātlahuanīyāni' a'ntūn tū'
tzey.

28 Tū'tza' caka'lhā'na'ntit hui'xina'n a'ntī
ixka'lhā'na'nā'tit. Cascujtit para nahuā'yanā'tit.
Lā' chuntza' tzē namaktāyayā'tit ā'makapitzīn a'ntīn
cāmakasputa a'ntū tasqui'nī.

29 Tū' cachīhuā tihua'nā'tit hui'xina'n.
Cahua'ntit xmān a'ntūn tzey lā' a'ntū nacāmaktāya
ā'makapitzīn. Lā' chuntza' nacātlahuani'yā'tit
a'ntūn tzey a'ntīn cātakaxmatāni' hui'xina'n.
30 Tū' catlahua'tit a'ntū nalīlakaputza huan
Espíritu Santo. Como huan Espíritu Santo
quincātā'lahui'lani', chuntza' ca'tzīyāuj palh
tā'tapa'ksīyāuj Dios. Lā' nā ca'tzīyāuj que Dios
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naquincāmāpūtaxtūkō'yāni' como ka'lhīyāuj huan
Espíritu Santo.

31 Tū'tza' capāstactit a'ntū cātatlahuani'nī'ta'ni'
ā'makapitzīn. Tū'tza' ca'a'kchipintit.
Tū'tza' cacālakapala'tit ā'makapitzīn. Tū'tza'
ca'a'ksa'nīni'ntit. Tū'tza' tica'tzalaktzī'nā'tit
ā'catīhuā. 32 Xatzey calāpāxquī'tit. Lā'
calālakalhu'ma'ntit. Lā' nā calāmāsputūnu'ni'tit
chuntza' hua'chi Dios cāmāsputūnu'ni'nī'ta'ni'
hui'xina'n por ixpālacata līnīlh Cristo.

5
Tasqui'nī que lacatejtin natalatā'kchoko ixca-

mana' Dios
1 Como hui'xina'n ixcamana'tza' Dios, lā'

xla' cāpāxquī'yāni', hui'xina'n natlahua'yā'tit
a'ntū xla' lacasqui'n. 2 Lā' nalāpāxquī'yā'tit
hui'xina'n chuntza' hua'chi Cristo cāpāxquī'yāni'
hui'xina'n. Xla' lej quincāpāxquī'yāni' hasta nīlh
por quimpālacataca'n. Tamacamāstā'lh hua'chi
lakatin lē'ksajna' para Dios. Lā' huā'mā' lej
līpāxuhualh Dios.

3 Como hui'xina'n ixtachi'xcuhuī't Dios, nīn
macsti'na'j tū' titlahua'yā'tit a'ntūn tū' tzey. Tū'
catlahua'tit talākalhī'n. Lā' tū' titlahua'yā'tit
a'ntūn tū' līmakuan. Lā' tū' tilaktampi'lhīni'nā'tit.
4 Lā' tū' tihua'nā'tit xako'hua'jua' tachihuīn.
Lā' tū' tihua'nā'tit a'ntūn tuntū' ixtapalh.
Lā' tū' tilīkalhkamāna'nā'tit a'ntūn ko'hua'jua'
tachihuīn. Huāk huā' tamā'na tū' līmakuan.
Xatzey camaxquī'tit pāxcatca'tzī Dios. 5Hui'xina'n
ca'tzīyā'tittza' que a'ntīn tatlahuatlā'huan a'ntūn tū'
tzey, xlaca'n tū' catitatanūlh a'nlhā māpa'ksīni'n
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Cristo lā' Dios. Tū' catitatanūlh a'ntī lej
tatlahua talākalhī'n lā' a'ntī lej tatlahua a'ntū
lej xako'hua'jua' lā' a'ntī lej talaktampi'lhīni'n
de ixlīhuāk catūhuā lā' tū' tapāstaca Dios. 6 Lā'
como ca'tzīyā'tit huā'mā', tū' catamakxtektit
nacāta'a'kxokoyāni' hui'xina'n, a'yuj makapitzīn
tahuan que tzē tlahuacan huā' tamā'na catūhuā.
A'ntīn tatlahua huā' tamā'na catūhuā, xlaca'n tū'
ta'a'kahuāna'ni'mā'na Dios. Lā' Dios nacāmāpātīnī.
7Lā' hui'xina'n tū' cacātā'talacxtuctit xlaca'n.

8 Xapū'la hui'xina'n hua'chilh ixtlā'hua'nā'tit
a'nlhā cā'pucsua'. Lā' chuhua'j
como tā'tapa'ksīyā'tit Dios, hua'chilh
tlā'hua'mpā'na'ntittza' a'nlhā xkaka. Chuntza'
līlacatejtin calatā'kchokotit chuntza' hua'chi
a'ntī xalanī'n a'nlhā xkaka. 9 Palh tlā'huanāuj
a'nlhā xkaka, nalatā'kchokoyāuj chu a'nchī Dios
lacasqui'n. Lā' natlahuayāuj a'ntūn tzey. Lā' nā
nahuanāuj a'ntū xastu'ncua'. 10 Caca'tzītit a'ntū
nalīpāxuhua Dios. Lā' ū'tza' huā'mā' catlahua'tit.
11 Tū' catlahua'tit a'ntū ko'hua'jua' hua'chi a'ntī
xalanī'n nac cā'pucsua'. Tuntū' ixtapalh a'ntūn
tatlahua xlaca'n. Xatzey cacāmāsu'ni'tit que tū'
tzey a'ntūn tatlahua. 12 Līmāxana' līchihuīna'ncan
a'ntū xlaca'n tatlahua lakatzē'k. 13 Por huan
xkakana' tzē cālaktzī'nāuj catūhuā a'nchīn
tahuanī't palh tzey o tū' tzey. 14 Lā' chuntza'
huanican huan a'ntīn tū' kalhlaka'ī':
Hui'x, hua'chilh lhtatapā't lā' hua'chilh xanīn

hui'x.
Calakahua' lā' catā'kaqui' lā' Cristo

namāxkakēyāni'.
15 Calīhui'lī'tit līlacatejtin nalatā'kchokoyā'tit. Tū'
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calatā'kchokotit hua'chi a'ntīn tū' tamāchekxī
ixtachihuīn Dios. Līlacatejtin calatā'kchokotit
como hui'xina'n ca'tzīyā'tittza'. 16 Calīhui'lī'tit
natlahua'yā'tit catūhuā a'ntūn tzey pō'ktu a'xni'ca'
tzē natlahua'yā'tit. Chuhua'j lej tlahuacan
a'ntūn tū' līmakuan. 17 Lā' xa'nca capāstacna'ntit.
Camāchekxītit a'ntū ixtapuhuān Dios. Lā'
ū'tza' huā'mā' catlahua'tit. 18 Tū' caka'chī'tit.
A'ntīn taka'chī, xlaca'n tatlahua a'ntūn tū'
līmakuan. Xatzey catamakxtektit que huan
Espíritu Santo nacāmāpa'ksīyāni'. 19 A'xni'ca'
nalā'tā'chihuīna'nā'tit, camāka'tlī'tit Dios chuntza'
hua'chi tatzo'kni' na ixtachihuīn Dios a'nlhā
huanican salmos lā' nā chuntza' huan himnos
lā' huan tatlī'n a'ntū ixla' Dios. Catlī'ni'tit huan
Māpa'ksīni' Dios. Camāka'tlī'tit Dios con ixlīhuāk
mi'a'clhcunucca'n. 20 Lā' pō'ktu camaxquī'tit
pāxcatca'tzī Dios quinTāta'ca'n por ixlīhuāk por
ixtacuīni' quiMāpa'ksīni' Jesucristo.

A'nchī maclacasqui'n talīlatahui'la huan chi'xcu'
lā' ixpuscāt a'ntīn tatapa'ksī con Cristo

21 Lā como hui'xina'n a'cnīni'ni'yā'tit Dios, nā
chuntza' calāmaktāya'tit hui'xina'n.

22 Lā' hui'xina'n a'ntī puscan, ca'a'kahuāna'ni'tit
minkōlu'ca'n como chuntza' māpa'ksīni'n huan
quiMāpa'ksīni'ca'n Jesucristo. 23 Huan xakōlu'
māpa'ksī ixpuscāt chuntza' hua'chi Cristo
cāmāpa'ksī a'ntīn tatā'tapa'ksī xla'. Cristo
cāmāpūtaxtūnī't xlaca'n lā' chuhua'j xla'
cāmāpa'ksī. 24 Lā' a'ntīn tatā'tapa'ksī Cristo, xlaca'n
ta'a'kahuāna'ni' Cristo. Lā' nā chuntza' huan
puscan pō'ktu nata'a'kahuāna'ni' ixkōlu'ca'n.
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25 Lā' hui'xina'n a'ntīn chi'xcuhuī'n,
cacāpāxquī'tit mimpuscanca'n chuntza' hua'chi
Cristo cāpāxquī' a'ntīn tatapa'ksī con xla'.
Xla' nīlh para nacāmāpūtaxtū. 26 Xla' nīlh
como quincātlahuacu'tuni' xalactzey ixpālacata
kalhlaka'ī'yāuj huan xatzey tachihuīn. Lā'
māpānūcu'tulh quintalaclē'i'ca'n. Lā' chuhua'j
a'kpaxāuj como xapacanī'ttza' quintalaclē'i'ca'n.
27Lā' Cristo cāmācāxcu'tunli ixtachi'xcuhuī't como
chuntza' natachā'n lacuan na ixlacapūn. Lā'
lacasqui'lh que lactzey ixtalakō'lh hua'chi a'ntū
lej tzey lā' lej tzēhuanī't. 28 Tasqui'nī que huan
chi'xcuhuī'n natapāxquī' ixpuscanca'n chuntza'
hua'chi cāpāxquī'can ixa'cstuca'n. Kalhatin
chi'xcu' a'ntī pāxquī' ixpuscāt, nā chuntza'
pāxquī'can ixa'cstu. 29 Nīn tintī' ca'tzalaktzī'n
ixmacni'. Māhuī'can lā' maktaka'lhcan. Lā' nā
chuntza' Cristo cāmaktaka'lha a'ntī ixtachi'xcuhuī't.
30 Cristo quincāmaktaka'lhāni' como quina'n
hua'chilh ixmacni' Cristo. 31 Tatzo'kni' na
ixtachihuīn Dios: “Kalhatin chi'xcu' namakxteka
ixtāta' lā' ixtzī't. Lā' natā'takēxtimī ixpuscāt. Lā'
chuntza' chu lakatin macni' natala ixtu'ca'n”.
32Huā' tamā'na tachihuīn stu'ncua' pero jicslīhua'
māchekxīkō'can. Quit icpuhuan que līchihuīna'n
de Cristo a'nchī cā'o'kska'lhī ixtachi'xcuhuī't.
33 Lā' nā huanicu'tun que tasqui'nī que huan
chi'xcuhuī'n natapāxquī' ixpuscanca'n chuntza'
hua'chi cāpāxquī'can ixa'cstuca'n. Lā' tasqui'nī que
huan puscan nata'a'cnīni'ni' ixkōlu'ca'n.

6
1 Hui'xina'n a'ntīn camana' ca'a'kahuāna'ni'tit

mintāta'ca'n lā' mintzī'tca'n. Chuntza' tasqui'nī
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como chuntza' ixtapuhuān Dios. 2 Dios huan
que nacāsicua'lanālī a'ntī natatlōkentaxtū huā'mā'
līmāpa'ksīn. Huā'mā'ū'tza'huanxapū'la līmāpa'ksīn
a'ntū chuntza' līchihuīna'n Dios. Huā'mā'
līmāpa'ksīn chuntza' huan: “Ca'a'cnīni'ni' mintāta'
lā' mintzī't. 3 Chuntza' līpāxuj nalatahui'la'ya'.
Lā' chuntza' makān nalatahui'la'ya' nac
quilhtamacuj”.

4 Lā' hui'xina'n a'ntī xatāta' lā' xatzī't,
tū' cacāmakā'kchipintit mincamana'ca'n.
Cacāmakastactit chu a'nchī Dios huan.
Cacāmāsu'ni'tit a'nchī nata'a'kahuāna'ni' Dios.

5 Lā' hui'xina'n a'ntī makscujnī'n,
ca'a'kahuāna'ni'tit a'ntīn cātā'scujā'tit.
Cacā'a'cnīni'ni'tit lā' cacājicua'ni'tit. Xa'nca cascujtit
hua'chilh ixtā'scujtitmāni' Cristo.

6 Xa'nca cascujtit lā' tū' xmān a'xni'ca'
cātalaktzī'nāni' a'ntīn tā'scujā'tit. Tū' xmān xlaca'n
nacāmāpāxuhuī'cu'tunā'tit. Xa'nca cascujtit
para namāpāxuhuī'yā'tit Dios como hua'chilh
ixtā'scujtit māni' Cristo. 7 Līpāxuj cascujtit. Tū'
xmān scujpā'na'ntit para huan chi'xcuhuī'n. Nā
scujpā'na'ntit para Dios. 8 Hui'xina'n ca'tzīyā'tit
que quiMāpa'ksīni'ca'n Jesucristo nacāmāpalakō'
chā'tunu' chu a'nchī tlahuanī't a'ntūn tzey a'yuj
tasācua' lā' a'yuj māpa'ksīni'.

9 Lā' hui'xina'n a'ntī māpa'ksīni'nā'tit, lactzey
cala'tit con a'ntīn xatatamāuj mintasācua'ca'n. Lā'
tū' nalīmaclhcāyā'tit de catūhuā. Capāstactit que
quiMāpa'ksīni'ca'n hui'lacha' nac a'kapūn. Xla'
chu a'cxtim cāmāpa'ksī huan tasācua' lā' a'ntīn
tamāpa'ksīni'n. Lā' Dios chu lakatin cālaktzī'n.
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Dios quincāmaktāyayāni' lā' chuntza' tū'
naquincātlajayāni' huan ko'ti'ti'

10 Chuhua'j, tā'timīn, ā'xmān iccāhuanicu'tunāni'
catūhuā. Tū' titalactlajī'yā'tit a'nchī
kalhlaka'ī'yā'tit huan Māpa'ksīni' Jesucristo. Xla'
lej ka'lhī līmāpa'ksīn lā' tzē nacāmaktāyayāni'.
11 Catamakxtektit que Dios nacāmaktāyayāni'
lā' chuntza' tū' caticā'a'kxokoni' huan ko'ti'ti'.
Lā' a'nchī Dios quincālīmaktāyayāni', ū'tza'
hua'chi lakatin armadura a'ntūn tamaclacasqui'n
huan soldados a'xni'ca' ta'a'n nac guerra.
12 Lā' nā quina'n hua'chilh ixa'uj nac guerra.
Quintā'ca'tzaca'n tū' chi'xcuhuī'n. Quintā'ca'tzaca'n
ū'tza' huan xako'hua'jua' līca'tzīnni' a'ntīn
taka'lhī līmāpa'ksīn lā' tamāpa'ksīni'n nac
huā'mā' quilhtamacuj a'nlhā tlahuacan talaclē'i'
lā' talatlā'huan nac cā'ū'nī'n. 13 Lā' ū'tza'
calītamakxtektit que Dios nacāmaktāyayāni' de
ixlīhuāk catūhuā. Huā'mā' hua'chi armadura a'ntū
Dios cāmaxquī'yāni'. Chuntza' tū' caticātatlajani'
mintā'ca'tzaca'n. Lā' a'yuj tlajanī'ta'ntit
mintā'ca'tzaca'n, pō'ktu cāxni'j catahui'la'tit. Lāsā'
namimpala huan mintā'ca'tzaca'n. Lā' palh
cāxni'j tahui'la'yā'tit, tū' caticātlajani'. 14 Pō'ktu
cāxni'j catahui'la'tit. Camaklhtīni'ntit a'ntū Dios
cāmaxquī'yāni' a'ntū hua'chi armadura. Kalhatin
tropa chā'xpātahui'la lakatin cinturón lā' lē'n
ā'catūhuā a'ntū namaktāya ixcu'xan. Lā' nā
hui'xina'n tasqui'nī que nalakapasā'tit a'ntū
xastu'ncua' lā' xmān natlahua'yā'tit a'ntūn tzey.
15Huan tropa tatūnū botas a'xni'ca' a'n calhāhuā.
Lā' hui'xina'n namāca'tzīnīni'ntā'kchokoyā'tit huan
xatzey tachihuīn ixpālacata a'nchī ko'xamixli
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Dios lā' huan tachi'xcuhuī't. 16 Huan tropa lē'n
a'ntū pūlītamaktāya. Lā' huanmā' tū' lakpusa
huan flechas a'ntū hua'chilh talama a'ntū macā'n
huan ixtā'ca'tza. Lā' hui'xina'n palh līpāhua'nā'tit
Dios, ū'tza' hua'chi a'ntū pūtamaktāya'yā'tit. Lā'
chuntza' huan ko'ti'ti' tū' caticātlajani'. 17 Huan
tropa maclacasqui'n ixtā'knu' de līcā'n. Lā'
hui'xina'n tasqui'nī que xa'nca naca'tzīyā'tit que
Dios cāmāpūtaxtūnī'ta'ni'tza'. Lā' ū'tza' līca'tzīyā'tit
que natlajana'nā'tit por ixlīmāpa'ksīn Dios.
Lā' huanmā' hua'chilh ū'tza' mintā'knu'ca'n de
līcā'n. Lā' ixtachihuīn Dios, ū'tza' hua'chi lakatin
espada a'ntū huan Espíritu Santo cāmaxquī'yāni'.
18 Lā' pō'ktu cakalhtō'ka'ni'tit Dios ixpālacata
a'ntū maclacasqui'nā'tit. Casqui'ni'tit Dios que
nacāmaktāyayāni'. Lā' catamakxtektit que huan
Espíritu Santo nacāmaktāyayāni' nakalhtō'ka'yā'tit.
Skalalh catahui'la'tit. Lā' tū' tijiclhua'yā'tit de
nakalhtō'ka'yā'tit. Lā' pō'ktu cacālīkalhtō'ka'tit
ixlīhuākca'n ixtachi'xcuhuī't Dios. 19 Lā' nā
nakalhtō'ka'yā'tit por quit. Casqui'ni'tit que
Dios naquimāsu'ni' a'nchī na'icchihuīna'n lā'
naquimaktāya para que tū' na'icjicua'n. Lā'
casqui'ntit para que quit tzē na'icmāca'tzīnīni'n
huan xatzey tachihuīn ixpālacata Jesucristo.
20 Dios quimacaminī't para na'icmāsu'yu huan
xatzey tachihuīn. Lā' ū'tza' iclītachī'nī't chuhua'j.
Casqui'ni'tit Dios para que tū' na'icjicua'n a'xni'ca'
na'icmāsu'yu, chuntza' hua'chi tasqui'nī.

Cāmacā'ni'ca saludos
21 Chō'la hui'xina'n ca'tzīcu'tunā'tit a'nchī

iclīlahuī' lā' a'ntū ictlahuamā'. Huāk huā'mā'
nacāhuaniyāni' quintā'tinca'n Tíquico. Xla' xa'nca
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tā'scuja Dios. 22 U'tza' iccālīlakmacā'nāchāni'
hui'xina'n. Chuntza' xla' tzē nacāhuaniyāni' a'nchī
iclīlahui'lāna'uj. Lā' chuntza' nacāmāko'xamixīyāni'
hui'xina'n.

23 Icsqui'ni' Dios, quinTāta'ca'n, lā' huan
Māpa'ksīni' Jesucristo que cacāmātza'ta'tī'ni'ni'
mi'a'clhcunucca'n. Lā' nā icsqui'ni' Dios que
cacāmaktāyani' para que xa'nca nakalhlaka'ī'yā'tit
lā' nalāpāxquī'yā'tit. 24 Dios cacāsicua'lanālīkō'ni'
milīhuākca'n a'ntī lej xa'nca pāxquī'yā'tit
quiMāpa'ksīni'ca'n Jesucristo con ixlīhuāk
mi'a'clhcunucca'n. Amén.
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